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nada i Zadar. 
Glavni g rad hrvatske pokraj ine, sa dobrim 

dielom pučans tva hrvatskoga, sa okolicom čisto 
hrvatskom, sa ured ima koji upravljaju cielom 
zemljom, p o mnjenju i razpoloženju dalmatinske 
vlade, imao bi biti i ostati g r adom u kom 
Hrvati ne bi smjeli pokazat i da su na svom 
zemljištu i medju pučanstvom 1 koje od pokra
jine i okolice hrvatske žive. 

Zada r bez hrvatske pokraj ine i hrvatske 
okolice pre tvor io bi se u nevoljno selo. Prema 
tomu imalo bi se očekivati da če Zadar biti 
Svjestan tog svog položaja i p rema pokrajini 
haran, pi tom, gostol jubiv. 

Pozna to je da on to nije, nego da je, 
proti svakom očekivanju i razbor i tom umovanju 
neprijateljski razpoložen p rema cieloj zemlji. 

O v o m nenaravnom razpoloženju g o s p o d u -
jućeg življa, Zadru kriva je vlada i oni ljudi 
naših au tonomnih vlasti koji s vladom drže. U 
Zadru je naime s tvorena klika izmedju ljudi 
na vladi, na au tonomnim pokrajinskim vlastima 

na obćini , koji se medjusobno p o d p u n o 
slažu bez obzira na s t ranke ili narodnos t i k o 
jima pr ipadaju . Članovi ove klike vladaju 
Zadrom, pokraj inom i u svemu se medju s o 
bom štite. 

Na taj način s tvoreno je u Zadru stanje, 
koje prkosi, izazivlje i ponizuje cielu našu 
zemlju i cieli naš narod . 

A ti prkosi , izazivi i poniženja p o d r ž a 
vana su u prvom redu od vladane klike, a to 
na sliedeće načine : 

U Zadru je protežiran svaki onaj koji se 
izkaže, mržnjom na hrvatski značaj naše zemlje. 

U Zadru vladina klika daje i razsiplje 
novac ciele pokrajine. 

U Zadru vladina klika zabranjuje svaki 
javni izkaz hrvatski i š to je svukud dopuš teno 
našim sokolskim družtvima nije u Zadru tobož 
adi j avnog mira. 

U Zadru vladina klika dopuš t a svaki iz
gred proti Hrvatima, š to da bi se bilo gdje 
drugdje dogadja lo upotrebi le hi se najstrože 
ijere. 

U Zadru vladina klika oružanom silom 
>rani i zakriljuje sve moguće vrsti p r o t u n a r o d 
nih izkaza, okružujuć bajunetom Hrvate tobož 

ime zaštite, a u istinu da se ne mogu bra
niti od svakovrs tn ih poniženja i pogrdjivanja. 

U Zadru vladina klika prieti ima već t o 
liko godina iznimnim mjeram proti izgrednicim, 

u istinu ne poduzimlje ništa nego, kao ovog 
puta kroz svoju „Smot ru" zahtjeva od Hrvata 
podpuni muk i javno laže izkrivljujuć činjenice 
i sumnjičeč ljude da su oružjem pucali u množ-
tvo, kad nisu nego se oprezno pripravili na 
nuždnu obranu . 

U Zadru je vladina klika toliko pošla na-
pred da se kroz svoju „Smot ru" d i ć i kako 

ciela zadarska obala odgovor i la pozdravom 
zviždanja, kad u istinu to nije istina, jer je 
tada na zadarskoj obali bilo do tri četvrtine 
sve samih Hrvata, a zadarska •fukara bila je 
većinom po prozor ima i zaštićena od čopora 

U Zadru se vladina klika toliko ćuti mož-
noiu da kroz svoje novine n a p a d a na sudbenu 
vlast s amo za to što tamo ima ljudi koji nisu u b o 
jice izručili u ruke onih koji bi ih zakrilili. 
Klika se ne srami, ona se ne stidi ničesa, ona 
se istovjetuje sa tal i janaškom s t rankom, koja 
poduzimlje sve moguće da razbojs tvo podigne 
na kult, na dužnos t svoje s t ranke. 

Na sva ova poduzeća klike vlada se niti 
ne miče, nego poručuje našem narodu , da bi 

bila pr ipravna uvesti u Zadru državno re 
darstvo, i da ju na to mora ovlastiti naš sabor . 

I to dakle zadaće s a b o r a I 
Nu mi mislimo da s a b o r toga neće uč i 

niti. Vlada ima na razpoloženje i redars tvo i 
žandare, pa ipak se u Zadru svega dogadja . 
Dakle mir ne zavisi od pomanjkanja redars tve
nih mjera, nego od nečesa d rugoga , a to je 
od klike koja gospoda r i u Zadru i u pokra 
jini na način kako s m o letimice spomenul i . 

Iz toga sliedi da će Zadar prestati p r k o 
siti cieloj zemlji s a m o onda , kad se Hrvatima 

dozvoli što oni u Zadru traže, a to je s lo
bodu kretanja, sastajanja, govora, udruživanja i 
svega što je s tim spojeno. 

Ovu s lobodu ne treba da štiti ni vlada, 
ni vladina zadarska klika oružanom silom, nego 
ova s loboda će biti zaštićena od samih Hrvata, 
od njihove narodne sile, onim časom kad klika 
ne bude mogla poduzimat i sve one mjere, koje 
zaštićuju izgrednike, koje ih podižu i podžižu. 
A da to klika ne bude mogla raditi, najviše 
je do naše na rodne sile, koja ne znači, kako 
njeki kukavelj cieni, niz prostačkih tučnjava, 
nego narodni odpor i ponos , narodnu organi
zaciju u smislu da nad našom zemljom ne 
upravlja zadarska klika sastavljena od ljudi ve
zanih uzajamnim privatnim osobnim interesima, 
koji se ne mogu spojiti ni sa pojmom narod
nog predstavništva, ni onim vlade koja što do 
sebe drži. 

Zadarska klika poslie svojih interesa zna 
samo još za jednu dužnost , a to je podrža 
vanje talijanaške zadarske kule, neka radi Zadra 
budu Hrvati zabavljeni i još jednim poslom, 
koji bi bio odavna dovršen da nije takova 
vladina zapovjed i takav sporazum izmedju 
ljudi koji sačinjavaju kliku, a složni su u tomu 
d a se radi svojih interesa pokoravaju visokoj 
vladi i svakoj njezinoj zapoviedi . 

Naša narodna sila, mora ići dakle u prvom 
redu za tim da te i slične klike onemogući, pa 
će zadarsko pitanje biti riešeno na čast naroda 
našega. Sve druge mjere su samo prividne i 
uperene u prvom redu proti Hrvatima, proti 
njihovom s lobodnom i naravnom razvitku. 

A da je tako najbolje svjedoči službeni 
organ dalmatinske vlade, koji se napinje da 
štiti talijanaše napokon i neistinitim i tendecio-
znim pisanjem. 

D o Hrvata je da odgovore talijanašima i 
vladi i njezinoj zadarskoj kliki, kako zaslužuju, 
a to je intensivnom pripravom da već jednom 
dokrajče zadarsko pitanje, kako se dolikuje 
pučans tvu ove pokrajine i zadarske obćine. 

Ali za to osim afirmacije u raznim s v e 
čanost ima t reba i sustavna rada u Zadru i 
okolišu zadarskom. Kad takvoga rada bude u 
izobilju, pasti će i od sebe stablo, koje vlada 
tako brižno njeguje. 

Rim proti nadbiskupu Dvorniku. 
Borba za očuvanje glagoljice u vjerskim 

obredima u hrvatskim zemljama već je povukla 
mnogo žrtava. Rimska kurija dosljedno je ra 
dila da uništi taj naš narodni amanet te je 
osobi to uzela na nišan one svećenike koji usta-
jahu u obratni tog našeg privilegija. Spomenut 
ćemo ovdje samo sadašnjega narodnoga za
stupnika na carevinskom vieću i na zadarskom 
saboru veleč. don Iva Prodana , Jcoji je čak bio 
suspendiran a divinis i osudjen da gladuje. 

Sadašnji papa Pio X. poznat je kao odrje
šiti protivnik glagolice još od vremena kada je 
bio mletački patrijarh pod imenom Josipa Sarto. 
Njegovim izborom za papu, zapuhao je novi 
vjetar u Vatikanu, vjetar koji se inače odra -
zuje u austrijskoj politici. Kao što je čitava 
austrijska politika naperena proti Hrvatima, tako 
je i novi papa , izabran na temelju austrijskog 
veta, da se oduži Austriji za svoj izbor, stao 
da tjera politiku poćudnu Austriji. Taj novi 
smjer u Vatikanu prvi smo osjetili mi Hrvati. 
P ravo Hrvata na staroslavensku službu božju 
„glagolica" našlo je u papi Piu X. svog žes to
kog protivnika. 

G o d . 1906. izdala je rimska kurija dekret, 
kojim se ograničuje pravo glagolice samo na 
one crkve koje su je rabile neprekidno zadnjih 
30 godina. Da taj dekret bude imao pravnu 
valjanost, trebalo je da ga svi dalmatinski bis
kupi proglase u svojim diecezanskim listovima. 
Zato se je Vatikan svojski trsio, da nagovori 
dalmatinske biskupe neka spomenuti dekret kon
gregacije obreda o uporabi glagolice proglase. 

Dalmatinski biskupi, na poziv zadarskog 
nadbiskupa dra. Mate Dvornika, sastaše se u 
Zadru, da viečaju, što da se radi. Svi biskupi, 
izuzev spljetskog Nakića, zaključiše, da dekret 
prot i glagolici ne će proglasiti , jer je naperen 

proti pravima hrvatskoga naroda. Biskupi su 
bili uvjerenja, da je rimska kurija bila krivo 
informirana i zavedena. Na čelu ovoj opoziciji 
bio je glavom nadbiskup Dvornik. 

Sada se javlja iz Rima. da Vatikan na
mjerava strogo postupati proti onim dalmatin
skim biskupima, koji ne htjedoše slušati od 
redbe svete stolice. Zato je izdan zadnjih dana 
novi dekret, koji se baš pozivlje na onaj de 
kret od g. 1906. Kurija opaža, kako se ovaj 
dekret nije vršio i zato sada pozivlje kler, da 
vrši ono, što je u tom dekretu naznačeno. 

Kako iz Zadra javljaju, ondje je glas, da 
se proti nadbiskupu Dvorniku, koji ne će ni 
da čuje o tome, da proglasi spomenuti dekret 
u svom diecezanskom listu, od strane rimske 
kurije sprema stroga iztraga. Nadbiskup je s v o 
jedobno opisan u Rimu kao panslavistički agi
tator u u Austro-Ugarskoj . 

Na obtužbu, koju mu podizala rimska ku
rija, nadbiskup odgovorio je izjavom, da 
mu njegova katolička čuvtva i njegova č o 
vječja savjest ne dozvoljavaju, da dade" o d 
štampati u diecezanskom listu papinski dekret 
proti staroslavenskoj liturgiji i tako da pribavi 
onom dekretu zakonsku kriepost. 

Na takovo njegovo odlučno, muževno i 
i patriotično držanje, Vatikan javio je indirekte 
nadbiskupu, ako se ne podvrgne odredbama 
rimske kurije, d a ć e g a s v e t a s t o l i c a 
i z o b ć i t i i z k a t o l i č k e c r k v e ? ? 

Ko nekada Strossmaver za carskih mane
vra u Bjelovaru, kada mu je vladar zamjerio, 
što je brzojavno pozdravio proslavu 900-go-
dišnjice pokrštenja Rusa u Kievu, odgovara i 
nadbiskup Dvornik : 

,,B r a ć o, m o j a s a v j e s t j e č i s t a ! " 
Nepravednoj i samovoljnoj odredbi rimske 

kurije preuzvišeni zadarski nadbiskup nije se 
još pokorio. 

* * 
Ovo prenosimo iz novina, a koliko je u 

stvari istine ne znamo, pa ćemo da počekamo 
hoće li se sve ovo obistiniti ili potvrditi . Bilo 
kako bilo, glagolica će bit čuvana i spašena 
od naroda hrvatskoga, pa ma što radili Beč i 
Rim. Biskupi naši neka znadu, da su uz narod 
dok rade za glagolicu, a netom porade proti 
poradili su i proti narodu. 

Političke viesti. 
Rekonstrukcija Bienerthova kabineta. 

Ministar financija vitez Bilinski izjavljuje u „Neue 
Freie Preise", da za sada ne može biti ni 
govora o rekonstruciji Bienerthova kabineta. Tek 
poslie sastanka parlamenta moglo bi biti govora 
0 kakovim promjenama, ali i tada to nije stalno. 

Grof Khuen-Hedervary u akciji. Grof 
Khuen Hedervarv stigao je , u Nuštar. Zdrav
stveno je njegovo stanje veoma povoljno. Khuen 
će ovih dana voditi sa Hideghetvem važne 
pregovore . Khuena u jeseni čeka uz Lukacsa 
1 Fejervarva još velika misija u Ugarskoj, pak 
i Hideghety-u sprema Khuen jedno mnogo 
važnije mjesto od ovoga na kojem je sada. 
Hidegethv bi naime u slučaju da Khuen postane 
ministrom predsjednikom ili min. financija pos tao 
ministrom za Hrvatsku, eventualno mogao bi 
biti i Rauchovnim nasljednikom. 

Položaj u Ugarskoj. U Ugarskoj vlada 
podpuno mrtvilo. I od najavljene akcije naro
dnosti čini se da ne će biti ništa. Magjarski 
ministri žele imati mira, pa su izdali naloge 
svojim tajnicima i upraviteljima, da nikome ne 
jave njihove adrese. Oni ne će da budu sme
tani od novinara, i hoće da u tišini razpravljaju 
svoje političke osnove za rasplet krize. Najno
vije viesti iz Pešte javljaju, da je Wekerleov 
put u Išl uzko spojen sa krizom. Članovi ugarske 
vlade još uviek stoje na stanovištu, da se mora 
stvoriti parlamentarna stranka, koja će preuzeti 
vladu. Ova se pako dade organizirati samo 
putem fuzije. Nu, pošto ovaj fuzionirani kabinet 
ne će dobi t ni vojničke koncesije, to ni Wekerle 
a ni Andrassy nije voljan da stupi na čelo 
kabineta. Uslied toga se spominju imena Zichy, 
Szell i drugi, no to sve se može smatrati 
kombinacijama. 

Španjolske prilike. U Španjolskoj j t za
vladao mir. Nema sumnje, da je vlada na 
mnogim mjestima svladala buntovnike i da je 
tamo gospodar icom položaja. Ali to još uviek 
ne znači podpuni mir. Tamnice su prenapunjene 
uapšenicima, revolucionarce ubijaju bez pra
vorijeka sudbenog. Policija zatvara sve po redu, 
do koga dolazi. Dakako da time samo podžiže 
nezadovoljstvo. Osnovana su po svim i najma
njim mjestancima nezadovoljnička ognjšta, koja 
će najednom planuti i zahvatiti jakim plamenon 
revolucije čitav kraj. Čini se, da je sadanji 
mir u Španjolskoj, mir pred olujom. Službeni 
listovi javljajući viesti iz bojišta potvrdjuju viest, 
da su Mauri navalili na utvrdu te tom pr igodom 
izgubili silu svojih, no svoje su mrtvace i ranje
nike ipak mogli odnieti. Potrgali su takodjer 
željezničke tračnice u duljini od 150 metara. 
General Marina je zapovjedio, da se imadu 
tračnice na novo postaviti. Iz Melile javljaju, 
da su na jednu grupu častnika u kojoj je bio 
i general Marina Mauri u jednoj jami sakriveni 
pucali. Odio španjolskih vojnika natjerao je 
neprijatelje u bieg. T o m prilikom izgubiše 
Španjolci j ednog častnika i šest vojnika. 

Kretsko pitanje. Kretsko pitanje počinje 
približavati se svomu razriješenju. Vlada je u d o v o 
ljila želji zaštitnih vlasti te je odlučila zamie-
niti grčku zastavu sa kretskom. Po nalogu vlade, 
objelodanjenom u službenom listu, vijat će se 
narodna zastava svaki dan na utvrdama otoka, 
a na ostalim javnim zgradama uviek u nedjelju 
i svetak. Vojoištvo će odsele nositi na svom barja
ku i sliku svetoga Jurja. Ta odluka znači, da su 
Krećani bar privremeno odlučili okaniti se svojih 
separatističkih težnja i zadovoljiti se sa statu 
quo. U Carigradu je takodjer zavladalo bolje 
razpoloženje, te je Šeik-ul-islam u svojem pismu 
kretskomu muftiji preporučio muhamedancima, 
da ne napuste ostrva. 

Blagoslov sokolskog barjaka u 
Betini. 

Prošle nedjelje 8. o. mj. Betina je doži-
vila riedko slavlje. Taj dan betinski „Hrvatski 
Sokol" slavio blagoslov svog barjaka, uprav 
majstorski izvezena po gdjici Marici Pelajič sa 
Stankovaca u ravnim Kotarima, sestri m. p . 
betinskog župnika Don Ćirila Pelajiča. Radnja 
je ta baš majstorska. 

Ovome slavlju odazvala se i sudjelovala 
čitava sokolska „Krešimirova župa". Naročitim 
parobrodom, uz svirku „Šibenske glazbe", pod 
vodstvom br. župana Dr. Krstelja krenuše iz 
Šibenika sokolovi Drniša i Kaštela, te Manda -
line, Tiesna i Šibenika pod svojim barjacima. 
Na parobrodu nahodi se i sokolski liečnik br. 
Dr. F. Dulibić. U Vodicama ukrcaše se ta
mošnji Sokol sa barjakom i pomladkom. Oko 
9 sati prispješe u ubavu Betinu, gdje su već 
bili na okupu sokolovi Tiesna, Murtera pod 
barjakom, te oni Betine sa svojim podmladkom 
pod nerazvijenim družtvenim barjakom. Preko 
1500 ostalih izletnika š ibenskog primorja i otoka, 
ravnih kotara i biogradske okolice uzveličalo 
tu slavu. 

Nakon što se je župa svrstala, velebna 
povorka, uz svirku glazbe, krenu u mjesto. 
Pred „Hrvatskom čitaonicom" pozdravi mile 
goste Blaž Bilić, na što povorka prosliedi u 
crkvu, da prisustvuje službi božjoj. Kad se je 
misa svršila povorka nastavi kroz mjesto, pa 
se ustavi na rudini pri moru gdje se imao 
obaviti blagoslov barjaka. Sveti čin obavio m. 
p. župnik Don Ćiril Pelajić, a barjaku što ga 
zaokružilo 28 milovidnih betinskih krasotica u 
narodnoj nošnji kumovala je plemenita gdja. E. 
Krstelj rodj. Meichsner ; br. Regner zamjenio je u 
kumstvu br. I. Skelina načelnika drniškog. Na
kon obavljena blagoslova, barjak zaleprša i za 
okruži vazduhom, a „Šibenska glazba" na p o 
zdrav udara „Hrvatsku himnu". Prisutni s o k o 
lovi i gosti na taj milozvučni zvuk i u znak 
časti himni, a počasti razvitom barjaku, odkriše 
glave. Br. Regner vodja župe podiže barjak i 
u ime Župe, i hrvatskog sokolstva uz par r o 
doljubnih rieči predaje ga starosti br. M. Fili-
piu bet inskog Sokola. Ovaj ga daje barjaktaru 

http://suv.Se


svoje čete br. A. S lad iću : da ga neokaljana 
čuva, da betinski „Hrvatski Sokol" predvodi u 
svakom rodol jubnom f domovinskom podhva tu 
i pokretu. Barjaktar br. Sladić obećaje i glavu 
izgubiti, a barjak, tu njegovu i čitave čete sve
tinju, čuvati . Govor barjaktara, be t inskog t e 
žaka, učinio je dubok utisak, jer je izrečen 
oduševljeno i zgodno prama prilici složen, tako 
da se svak zadivio. M. p . župnik Pelajić na 
to progovori sokolstvu i obćinstvu, bodreć o s o 
bito prve na uztrajan rad na ujedinjenje i s l o 
bodu raztrgane nam Hrvatske domovine . 

Nakon obavljena blagoslova, župa i iz
letnici razidjoše se mjestom urešenim, okićenim 
trobojnicam ko mlada nevjestica. Dok su braća 
sokolovi i/vadjali pokusne vježbe, upravni o d 
bor „KreŠimirove župe" sas tao se, da vieća o 
izgredima talijanske mafije u Zadru . Vodja župe 
br. Regner živom rlečju crta sve barbarske 
čine zadarskih talijanaša nad hrvatima i hrvat
skim sokolovima u Zadru. Upravni odbor j e d n o 
dušno naredi bratu županu odposlat i dva brzojava, 
što je br. župan odmah i proveo, a glase : 

Dr. M a s o v č i ć 
Zadar . 

Sokolovi ove župe sakupljeni u Betini 
šalju Vama nevinoj žrtvi mafijske g o s p o d e hr
vatski srdačni pozdrav, uz j a m s t v o : da Vaša 
krv nije utaman prolivena. Z d r a v o ! Na ovu 
brzojavku Dr. Masovčić odgovor io je odmah 
zahvalom, koja je svakog obradova la . 

,,H v a t s k i S o k o l " 

Zadar . 

Sokolovi ove župe sakupljeni u Betini, u 
odlučnim časovima koje prolazi to bratsko 
družtvo, jednoglasno preporučuju sklad u r e 
dovima, odvažnost pred silom kroz koju po 
drugi put krvavo prolazite, a treći put mora 
biti pobjeda i vaša i naša. Z d r a v o ! 

Malo za tim zasjelo se na zajednički objed. 
Starosta bet inskog sokola V. Filipi pozdravlja i 
zahvaljuje braći, pa ostalim gos t ima; pozdravlja 
milu kumu b a r j a k a ; obraća se županu kao 
predstavniku vrhovne vlasti „KreŠimirove župe" . 
Br. župan Dr. Krstelj crta svrhu soko l s tva ; 
patnje hrvatskog naroda , p rogons tva Hrvata u 
Z a d r u ; tu da se hoće uztrajnog i požr tvovnog 
rada ; nek su nam uzorom braća Slovenci Trs ta , 
koji već i u Trs tu i nad Trs tom kruže s loven
skom t robojom. Još su govorili braća sokolaš i : 
Roca, Regner, Kulić, Orada , Pleslić, Mudronja, 
Radonić , i seljak Juraga. Čitavo slavlje bi pak 
začinjeno odvažnom i odlučnom riečju zas tup
nika Dr. Drinkovića i poslanika na cesarevin-
skoin vieću brata Slovenca. Vjekoslava Štrekelja. 
Klicalo se Don Ivanu P r o d a n u Dr. Drinkoviču, 
poslaniku Dr. Dulibiću, županu Dr. Krstelju; 
braći Slovencima, poslaniku Štrekelju, kumi i 
kumu barjaka, bratstvu Slovenca i Hrvata, Hr
vatskom ujedinjenju i s lobodi Hrvatske. 

U 4 sata nastupiše javne vježbe. Prost im 
vježbam sudjelovali članovi ž u p e ; vježbe mužkog 
podmladka sa zastavicam proveo vodički i 
betinski podmladak . Prednjački zbor š ibenskog 
sokola prodič io sebe i župu na spravama, 
ručam i p r e č a m ; nekoliko vježaba i vodički 
pomladak izveo na preči. Sa vježbama čunje-
vima Šibenik osvjetlao sebe i župu. Uzorne 
proste vježbe po betinskom i vodičkom Sokolu 
izvedene bez pr igovora . Poslie vježba progovor io 
murterski sokolaš br. Niko Skračič upravo 
divno, veličajuć ulogu žene u borbi H r v a t a . 

Posl ie 6 braća imala se rastati . T o je 
bio i ganutljiv i velebni čas . Jabuba ne bi 
smjela na zemlju pasti da ju tko bacio, koliko 

kov : 

Dobri Juro. 
Jurova se žena drži s drugima. Zna li on 
Zna pa što zato ! Kako da ne traži druge, 
je on star, ona mlada, on ružan, ona 

a . . . Napokon on je zadovoljan i dielom, 
to ga odpada . Ona ga uvjerila, kako ona nije 

bila / a nj, a on za nju još manje, ali kad ih 
je nesretni slučaj združio, da ne bi bilo pravo, 
da ona žrtvuje svoju liepu mladost samo uza nj 
stara. I kao da se stidi, š to je d o p a o takav 
muž, pred svakim bi pripoviedala povjest tog 
nesrećnog slučaja. 

— Prokleta b i l a ! Gledajuč samo korist 
eto je mene u n e s r e ć i l a . . . Ona me je imala 
čuvati, kad tamo, samo da se udam po njezi
noj volji, ona me izlagala p o g i b l i . . . Nikada 
ne ću zahoraviti onoga dana . Uredila — kučka, 
ne majka — da se nadjemo sami u onoj draži. 
Kao da sam sada ondje. Bilo tu krasno ; o d 
mah do žala šumica, Izpod stabala meka trava. 
Bilo ljeti, a oko podne . Sve tiho, a božje 
sunce peklo. Izvalih se na onu travu i gledah, 
bolje da rečem sanjah — ne znam ni sama u 
kom stanju bijah. Ona tišina, onaj miris šume, 
neko zujanje, igra sunca na mirnu moru, a 

se naroda sjatilo pri rastanku. Sokoli, gosti , 
izletnici pozdravljaju i rukuju se, te jedan dru
goga sjeća, pozivl je; do vidjenja na 29 kolovoza 
na sokolskoj slavi u Šibeniku. Sve zuji i btuji 
kao u košnici, a „Šibenska glazba", uz o d o 
bravanje i pleskanje, začinje udaranjem r o d o 
ljubnih koračnica i davorija. 

1 „Krka" krenu. U Vodicama izkrcao se 
vodički „Sokol" praćen do sokolane „Šiben
skom g l a z b o m " : bengali razsvjelljuju prolaz, a 
kriesovi lete nebu pod oblake. U Šibeniku pred 
sokolove i izletnike skoro splio se čitav grad . 
Sokolovi u povorci uz sviranje glazbe oblaze 
gradom, a u sokolani se poslie krasnog govora 
župana razilaze, radostni i ponosni da „Kreši-
mirova župa" od svojih osam družtava, već 
imade šest sa razvijenim barjakom t. j . Šibenik, 
Drniš, Vodice, Mandalina, Murter, Betina. 

Ova divna slava ostaje nezaboravna za 
svakog učestnika, a za Betinu upisana zlatnim 
slovima. Zdravo Sokoli naš i ! 

Politički komesar u košulji. 
M a k a r s k a . 

P o d gornjim naslovom izašao je članak u 
„Hr. Rieči" pred nekoliko dana . I ubila ga 
memla iznenada. Najprije ga izmrcvariše i o g o -
liše, pa ga turiše u sviet kao mulca bez kape 
i opanaka . 

Suvišno je žeđjati za s lobodom, kad nam 
je sudjeno, po lag toga, š to živemo u XX.om 
vieku, da se bolno natežemo, dok smognemo i 
formu i alegoriju, e da nešto kažemo, a sve 
kako bi smo umakli upasnici kojekakvih vlasti, 
i naročite oblasti , a osobi to onda , kada se o 
istoj piše, ili kad ju se kritizira. 

Činjenica stoji da i djelovanje javne osobe 
već po sebi i od sebe spada i pod javnu 
kontrolu. Njoj nije možno u m a ć i ! Zdravo, ću
do redno koristno, svakako je vr iedno priznanja. 
Nećudoredno , opako , štetno hrli u susret, bez-
milosrdenoj osudi . 

Kontrolor u svom proizvodu nazrijeva 
zvaničnu ilustraciju života, pa prije svega kon
statira, je li ta ilustracija v jerna! — Ako je 
vjerna, tada kritičar odmah prema njoj počimlje 
analizirati s ame činjenice — tako, da kritika ili 
kontrola nije ništa d rugo , nego niz moralnih, 
etičnih i publicističkih opažanja života po p r o -
izvodnici, po djelovanju. Na to on ima pravo . 
Ala uzaludne koristi, kad mu vlast to k ra t i ! 

S t o g a i upo tno i odporno p i t a m o : što 
nas sputa te u stanju prava i dužnos t i ! 

Kad se pravo stvar zamjeti, o njoj pravo 
piše, i logički zaključi ona stoji kao istina pa 
makar bila gorka i porazna. 

P i t a m o : Zašto ljudi rodjeni za pošteno, 
ćudoredno djelo, nemaju s rdačnoga , čovječjega 
čuvstva za obće d o b r o ? ! Zašto su samo slu
žavka, koja nosi gospoda ru filždzan baš s toga, 
što joj on za to omogućuje život ? ! Zašto su 
takvi ljudi kao moljice na bubnju ? ! 

G o s p o n komesar u košulji toliko Vam 
non scholae se d v ia te ! — premda je sje-
gurno, da ćete vi na>ion ovoga odigrati , ali 
najsjajnije, ulogu matematičara, koji, kad je 
doslušao čitanje izbornog proizvoda literalne 
sadržine, u p i t a : „Što se tim dokazuje ?" 

Refleksije prigodom otvora 
jedne brodograditeljne za

druge. 
Nekad slavna naša mornarica na jedra, 

danas tek da životari. Slavni naši starinski 

°pe t vrućina, sve mi to ne dalo ni da gle
dam, ni da slušam, ni da mislim ; nadjoh se 
u nekom drugom svietu, u nekom slatkom, ne 
moćnom, ne znam ni sama kokom snu ; bijah 
pijana od mirisa, topline, svjetlosti, a krv u 
meni vrela, disah kao u o g n j i c i . . . On uz to 
došao . Nije mi bio drag, ali je bio — čovjek. 
A u tom stanju, djevojče od sedamnaes t g o 
dina, nije ni čuda . . . padoh . Kad se raztriez-
nih, jaoh, kako sam se pokajala — no p re 
kasno . . . Vrti mi se u glavi, kad pomislim na 
onaj č a s ! — — Malo prije rodjenja podjoh 
s njim pred oltar. — — Je li to majka, tako 
unesrećiti svoje diete ? Nije drugo već kučka 
i kučka ! . . . 

— Dašto nego kučka — potvrdio bi Juro 
izvalivši jednu od onih. 

— Nego sreća, da je moj Jure d o b a r ? 
dodala bi obično — nije kao drugi. 

I Juro imao prijatelja. Kako im je bio 
zahvalan, što mu zabavljaju ženu. On ju je na
pokon ljubio, te nije mogao podnosit i , da gubi 
svoju liepu mladost samo uza nj, kad je ne 
umije zabavljati. Kako bi mu nešto stiskalo 
srce, videći svoju drugaricu mučaljivu, zlovoljnu, 
tako bi igrao od veselja videći je gdje veselo 

škveri ostali su sasma opustošeni , a na njiho
vim ruševinama podigli su se bili „kantivi" 
oko Trs ta . Doduše to je p roces naravi i na 
pretka, jer pa robrod i zamjeniše jedrenjače i 
potom moradosmo zaostati nad znanjem, nov
cem i ustrajnosti. Nu obazrimo se časkom na 
manji sitniji rad. Obazr imo se časkom na ove 
male ladjice, Što ih gorostari — parobrod i — 
gradjeni u Trstu, ili čak u Engleskoj nose na 
svom tielu. T o su vam one male ladjice pri
vezane po 1 0 - 1 5 o njihovu boku. Pitajmo 
tko je ove naprav io? Pitajmo gdje su bili na
pravl jeni? O d g o v o r ćemo dob i t i : Gdje je p a 
robrod zgradjen, tamo su i zgradjeni čamci. 
Dakle nije dosta što je Trst odnio , a nosi i 
danas sve što je Dalmacija imala, a i mi u 
ovom pogledu, nego još nastoji da utuče i 
onaj mali naš obrt , kao što je pitanje b r o d o -
gradje malih čamaca. 

Ovo je dos ta žalostno, a uvrieda je našoj 
zemlji. Jednom kad su ili usljed napretka i 
procesa naravnog razvitka naši škveri morali 
prestati bitisati, pošto ni novcem ni drugom 
pogodnost i niesu mogli uživati, š to su imali 
ipak oni, koji su zaboravili na sve to , kao i 
na ono, da je Dalmacija i da su dalmatinski 
pomorci otvorili oči onima u Trstu i Rieci na 
taj način, da su postali ova dva grada ono 
što jesu, a to sve u slavu mudrosti austri jan-
skih državnika, koji su znali onako liepo izo
lirati Dalmaciju od svakog željezničkog s a o 
braćaja i usilovati ju da svu svoju uvoznu i 
izvoznu trgovinu šalje i prima preko Trs ta i 
Rieke. 

U ovom pogledu s nama i s našim p o 
morstvom Austro-Ugarska vlada nije ništa bolje 
postupala niti pos tupa od mletačke republike. 
Rek bi, da je Austrija, kad je zagospodova la 
zemljama, koje su nekoć spada le pod moć 
Senerissime, sve to dobro proučila, proračunala 
i sada to sve sus tavno sprovadja . 

Pus toš našega mora na kojem želimo vi-
diti našu ladju to nam najbolje posvjedočuje, 
a ciela talijanska flota što kretari našim m o 
rem to potvrdjuje. 

Ovome su svemu krivi mudri austrijski 
državnici, koji su znali svaku urediti po re
ceptu mletačkog lava, a još samo ostaje jedno, 
a to je da nam u Trstu sagrade „Riva dei 
schiavoni" . 

Ovo robstvo treba da pres tane. T reba da 
i mi ko sviestan narod bolje i sretnije b u d u ć 
nosti us tanemo na obranu propalih naših b r o -
dograditeljnih poduzeća , to poš to sami ne m o 
žemo sve kao pojedinac, treba da se naši b ro 
dograditelji ujedine u zadruge, jer ove su j e 
dino kadre da prisile odlučujuće faktore, da 
se ozbiljno brigaju oko svoje sretnije b u d u ć 
nosti na moru. 

Kad odlučujući faktori budu se viši bavili 
radnjam u brodograditel jstvu u Dalmaciji a 
manje se brigali za ono , što se njih ni njihova 
zvanja ne tiče, biti će bolje za državu, a i za 
državljane. 

Neka se svi naši brodograditelj i gdje ih 
god ima sdruže u zadruge za brodogradju, pak 
kad budemo imali desetak ovakovih zadruga, 
onda ćemo pitati gospodu , koja vedre i oblače, 
hoće li i u napred postupat i naprama nama, 
kako pos tupa ju? 

Korčula i Betina su prve razbili mra?., a 
na drugima je da ih sliede. 

Samo napred ustrajno i odvažno . B . 

Pokrajinske viesti. 
Zastupnik Prodan u svom kotaru. U 

četvrtak je u Kukljici bila svečanost bi. G o s p e 

čavrlja i gdje se smije s njegovim dobrim pr i 
jateljima. 

Više bi puta vidio, da njegova prisutnost 
smeta i on bi ti se odmah uklonio . . . Vratio 
bi se, kad bi bio uvjeren, da više ne smeta. 

Da je bolje raztrese, podje i na p u t o 
vanje s njom. Bilo mu drago , š to je došao 
s njima i jedan njegov prijatelj, s kojim mu 
se žena najradje zabavljala. 1 doista mu je taj 
prijatelj dobro d o š a o : dok bi on razgledao 
starine, crkve, tvornice i ostalo, š to nju nije 
puno zanimalo, njegov dobri prijatelj bio je 
spravan, da služi gospodji od kavalira i da je 
vodi, kamo zaželi. - Odluče da će se u Trstu 
zadržati tri dana . Slučaj je htio, te se ne sa-
s tadoše već na pa robrodu , kad su imali o d p u -
tovati. Drugoga bi čovjeka to bilo uznemirilo, 
dočim je njega veselilo, jer je to bio znak, da 
mu se ženica liepo zabavlja. Dočeka je smie-
šeći se zadovo l jno : 

— A, dušice, jesi li mi se zabavljala ? 
— Jesam, jesam, divno, dobri moj Juro . 
Putovanje medjutim ne pomoglo , pač« i 

škodilo gospodji . Više nije imala ni milosrdja 
na d o b r o g Juru ; htjela da joj udovolji svakom 
hiru, a i za najmanju sitnicu težko bi ga p s o 
vala. Juro sve mirno podnos io žaleći što je 

od sniega, a tu je pr igodu uhvatio zastup. 
P rodan , da sa Dr. M. Skvrcom i nekoliko 
prijatelja posjeti radišnu Kukljicu. 

Zastave su se vijale, a na pristaništu svog 
je zastupnika pričekalo više prijatelja, koji su 
iza prijateljskog razgovora u kući s taroga Ja
kova Martinovića, pričekali na svršetak popol -
dnevne službe božje, pak se zatim sakupiše u 
dvorani ob r tno -po t rošne zadruge. Tu je Don 
Ivo P rodan tumačio narodu razvitak političkih 
prilika u domovini u ovo zadnje vrieme. — 
Osvrće se na svoj zastupnički rad obzirom na 
pot rebe svog kotara i njihovog mjesta. Iztiče 
njihove po t rebe i razlaže kako je i koliko je 
on sa svoje s t rane nastojao, da ih ublaži i da 
kod zvanih faktora upliva da im se doskoči. 
P reporuča im u svim njihovim potrebama slo
žan iztup sela, jer bez toga, kako baš Ku-
kljičani imaju primjera, s labo sve ide, a 
zastupnik ne može da svakoj doskoči . Raz
laže im, kakove su tu potežkoće radu opozi-
cionalnog zastupnika. — Prelazeći na obće 
stanje stvari u našoj domovini , crta im popu
larno naše jade i nevolje i nastojanja stranke 
prava, da se stanje poboljša. Potiče ih na 
slogu u velikom kao i u m a l o m ; u njihovim 
mjestnim pitanjima, kao i višim narodnim. 
Stavlja im pred oči pitunje zadarske obćine, u 
kojem se ne će gledati tko je kakove stranke, 
već je li dobar , zauzetan i pošten Hrvat. 

Dr. Miho Skvrče osvrće se na rad zast. 
P r o d a n a i rad s t ranke prava u obće. Crta 
naše socijalne i ekonomske prilike i nastojanja, 
da se po t r ebama seljačtva u susret dodje. 
Stavlja im na srce sklad izmedju zastupnika i 
naroda . P o n o v n o im napominje zadarsko pi
tanje, koje nije s amo pitanje naše stranke već 
svih Hrvata, koji će pri tome zajedničko kolo 
zaigrati. 

B. G. Angjelinović popularno im tumači 
uspjehe složna rada i posljedice nesloge u pri
vatnom i javnom životu. 

Sakupljeni su oduševljeno popratili rieči 
govornika. Iza govora Don I. P r o d a n a burno 
su ga pozdravili . Kad je sve završilo, više je 
seljaka dalo izražaja prijateljskoj naklonosti se
ljačtva Kukljice p rama svom zaslupniku. 

Z a d j a k e n a u t i č k e š k o i e . Otvoren je 
natječaj na tri razpoložive zemaljske stipendije 
po K 300 za siromašnije vriednije dalmatinske 
učenike, koji pohadjaju nautičke škole u Dal
maciji. Molbe sa dotičnim izpravama treba u 
roku od mjesec dana upraviti p reko upravi-
teljstva škole na zemaljski odbor . 

S a P e r k o v i ć - S l i v n a . Čitamo u ,,N. L." : 
Ovih dana , prvih to puta, odkada je svieta i 
pametara , prispila amo na naše strane gospod-
skaj kočija, a u njojzi naš načelnik Dr. Krstelj 
u družtvu vrpol jačkog župnika, vlč. D. Marka 
Vežiča i obć inskoga revnoga tehnika Ivana 
Bergnocchi . Banu načelnik nenadno i skromno, 
da obadje novi obćinski put, koji nas primiče 
i približava svietu. Kod Vrpoljca se spomeuuti 
pu t susreće i sjedinjuje sa državnom cestom i 
otale kukom i kršem, po kome mi d o sada 
vrat lomili, a na opanku oputu u lapte kidali, 
svladav okretni tehnik sve p o m u č n o ć e valovitih 
pr i rodnih formacija amošnjeg tla, puti nas na 
šest obilatih kilometara dalečine i sljubljuje na 
amošnjoj razmedjici Šibenika, Drniša i Trogira 
sa dubokom zagorom. Od vanredne će ovo 
biti koristi po amošnju, i onako ljudskim ne-
hajstvom i škrtošču pr i rode os i romašenu kra
jinu, a to je pr is tupno svakome, koji dohvaća, 
koje su to žile kucavice u razvoju čovječan
stva sretno razgranane komunikacije koje danas 
u svietu i vode poglavitu rieč i u sebi cen-

možda baš on kriv toj nervoznosti svoje nježne 
polovice. 

Baš u to d o b a bio im gos tom za neko
liko dana jedan njihov prijatelj. Juro u obće 
imao dobar , tvrd san, kao čovjek zadovoljan, 
mirne čudi, koji vas dan radi . Za gostovanja 
toga svog d o b r o g prijatelja jednom se slučajno 
p robud i prije zore, kad se obično dizao, te se 
— takodjer slučajno — sjeti, da mu nema 
drugarice u postelji. Malo se zamisli, ili bolje 
poče misliti, ali mu spasonosn i san odmah 
odmah otjera svaku misao i ope t tvrdo usnu. 
U zoru se digne, no ovog puta ostavi postelju 
praznu. Izadje odmah da se malo prošeće . Iz
gubio napokon i on uztrpljenje, dodijala mu 
ta blažena nervoznost i razmišljao, bi li joj 
smio barem sada š togod da reče. 

Nadje ju svu raskosmanu, gdje se vrti 
p o kući. 

— Ali ženo . . . 

— Što- je ? o so rno će ona. 
Poznavao d o b r o on njezinu nervoznost, 

pa ga onaj — što ? — upravo smeo, te počme 
m u c a t i : 

— Znaš, m e n i . . . meni je težko . . . 
— Što ti je težko, š to ? govor i ! 
— Gdje si —- gdje si bila — gdje si 



iliiuju ostale g r ane ljudskih podv iga i umne 
omećurnos t i . Hvala pož r tvovnome gospod inu 

grada i okolice. 
Hrvatski Sokol u Šibeniku 
preko svojih već objavljenih 
o d b o r a d a o se na r a d o k o 

pr iprema za veliku sokolsku 
svečanos t dneva 29. t. mj. 
Već s a d a možemo s radošću 
javiti, da će ta svečanos t 
uspjeti up ravo na impozan
tan način, da će to bit s v e -
čanost , kakove Šibenik nije 

» p a m t . o . M o ž e m o javiti, i to, da po o n o m e 
J j e d o sad pozna to , dolaze u p o d p u n o m 
JJU na ovu slavu sokolska župa „Grof P a -
na" kojoj je sielo u Zadru , i sokolska župa 
'o jvoda Hrvoje«, kojoj je sielo u Splitu. 

Umoljavaju se još j ednom sva ona bra t -
družtva, koja od luče sudjelovati ovoj slavi, 

odmah na v r ieme do jave broj svojih čla-
va, koji će tog d a n a stići u Šibenik i sa t 

će prispjet i , kao š to koliko će od tih 
Sestvovati s k u p n o m objedu, jer je to za red 
u d o b n o s t gostiju od poglavi te važnosi . P r i -
v e za vježbe t. j . za sudjelovanje javnoj 
ežbi sa strane pojedinih skupina trebaju t a -
)djer da b u d u š to prije podnesene , jer b e z 
amjere sve one , koje st ignu posl ie dneva 

o. mj. ne će moći biti uzete u obzir. T k o 
želi kakovih potanjih uputa , neka se na 

ienu- obrat i na up ravu „Hrv. Sokola, te će 
flah dobiti odgovor . 

Idemo dakle u susret krasnoj sokolskoj 
(»1, za koju je zanimanje veliko, idemo u 

|et danu , kad će se u Šibenik sjatiti s o -
Ibvi iz bliza i s da leka uz mnvožtvo drugih 

letmka, sokolskih prijatelja. Šibenik, Krešimi-
grad , primit će mile gos te , milu braću 

pravim oduševl jenjem i porad i t će sve m o -
uće da ponesu s o b o m najljepšu uspomenu . U 
i ime Zd ravo b r a ć o ! 

„ Z a d r u ž n i Savez" u Splitu imenovao je 
išeg sugrad jan ina Vinka Belamarića revizorom 

svoje č lanice sa sielom u Šibeniku. G. Be -
narić o b n a š a čast i pokra j inskog s u d s k o g 
/izora za g o s p o d a r s k e zadruge . Čes t i t amo! 

P r e m i n u o . Jučer na noć umrao je nakon 
ratke ali težke bolesti N i k o B o g d a n o v i ć 
eč. P a n j k o t a iz Varoša, podvorn ik kod 
vdješnje pokra j , bolnice. Bio je dobar , poš ten , 
jeran pris taša s t ranke prava . Ju t ros mu bio 
ep s p r o v o d . D o b r o m pokojniku bila laka ze-
ilja, a obitelji i svojti naše najiskrenije s a u -
*će! 

P r o m j e n e u Šibenskoj biskupiji. P re -
vietli Biskup imenovao je župskim upraviteljem 
:irja VIč. D. J. Anića mješte Don K. Bukića 
oji je stupio u mi rov inu ; Vlč. Don J. Jurina 

upraviteljem P r i m o š t e n a ; Vlč. Don K. 
ošića, sv r šenog bogos lovca , upraviteljem župe 

i Betini ; Vlč. Don A. Madirazzu upraviteljem 
pe u Mar in i ; Vlč. Don M. Skrivaniča p o m o -

nikom u P r i m o š t e n u ; Vlč. Don J. Foret ića 
pravireljem Zatona ; Vlč. Don P . Meladu 
praviteljem župe u Zlarinu, a Vlč. Don P. 
ijirliča, sv r šenog bogos lovca , župskim p o m o 
nikom u Rogoznici . 

B l a g o s l o v zablaćkog novog groblja 
bavljen je svečano u nedjelju u jutro u 10 
ati uz pr isustvovanje m n o g o b r o j n o g naroda . 

R a d n j e za smještaj telefona primiču se 
raju. Mreža žica go tovo je sasvim r azape t a ; 

sad dolazi red na s smještaj apara ta u poje
dinoj postaji. 

O p e t v r u ć i n a pali i umara. O n o m a d n e 
pala kiša, bilo liepo razladilo, al to potrajalo 
vrlo malo. Božji zvizdan opet ljuto zapekao, pa 
se vratismo u vruće poje dane druge polovice 
proš log mjeseca. 

Naši dopisi. 
Z l o s e l a , 8/8. 1909. 

O d j e k b e t i n s k e p r o s l a v e u Z l o -
s e l i m a . Pišu nam iz Zlosela 8. t. mj. Da
nas kad sviesni betinjani proslaviše posvetu s o 
kolskog barjaka, zloseljani u kojima bije hr
vatsko srce, i teče hrvatska krv, vjerni i odani 
sokolskoj hrvatskoj misli, u velikam broju otišli 
su u Betinu, da sudjeluju znamenitom i veli
čanstvenom godu. Ostali, koji su bili zaprie-
čeni, pri dolazku svojih seljana, dočekaše ih 
na obali, da ih pozdrave i zažele dobrodošl icu 
s hrvatske svečanosti . 

Poredan i u povorke prodjoše kroz selo, 
pjevajući „Sokolsku koračnicu", „Zastave se 
naše viju", „Još Hrvatska nije p ropa la" i t. d. 
Pohvalno je, da je izmedju prisutnika bilo i 
krasnog spola . 

Divota je bilo pogledati mnogobrojnu p o 
vorku, koja je oduševljeno koracala, kl icajuć: 
„Živio hrvatski Soko l ! " „Živio sokolski bar jak!" 
„Živjeli H r v a t i ! " „Zivila uspomena posvete s o 
kolskog betinjskog ba r j aka ! " „Živio hrvatski 
Z a d a r ! " Slava zadnjim hrvatskim žrtvama u 
Zadru !" Doli nedos to jn ic i !" i t. d. 

Na licu si im opažao veselje, a njihovo 
je ponašanje i zanos oduševio i udivio s e 
ljane, koji su izletili iz svojih kuća, da se u 
njihovom hrvatskom osjećaju nauživaju sreće. 

Dao Bog da u ne dalekom vremenu i u 
ovome selu zaleprša sokolska zastava, kao 
znak prave hrvatske sviesti i sloge, na kojoj 
nam počiva bolja budućnost , 

Iz hrvatskih zemalja. 
U i m e h r v a t s k i h l i e č n i k a zastupanih u 

zboru liečnika Hrvatske i Slavonije odlučilo 
5—6 njih, a to bi imala biti sjednica cieloga 
družtva, da će se odazvati pozivu sudjelovanja 
na internacionalni liečnički" kongres u Pešti. 
Prot i toj odluci ustala je javna š tampa i- sada 
predsjednik zbora javlja, da zbor liečnika nije 
još najavio svoje sudjelovanje. P o tom bi se 
reklo da hrvatski liečnici neće kongresu u 
Pešt i sudjelovati . Nu mi mislimo da je to malo, 
jer bi se imalo zaključiti da kongresu n e -
s m i j e sudjelovati nijedan Hrvat i nijedan 
liečnik koji zastupa koji hrvatski zavod, pa 
makar bio koje narodnost i . Ne bude li toga 
hrvatski liečnici imali bi povući posljedice 
prema zboru, kako takav zbor zaslužuje. Ovo 
kažemo jer bi bila sramota da naši liečnici 
danas sudjeluju magjarskom kongresu. Čujemo, 
da je jedan prvenac pokrajinske bolnice, dakle 
hrvatskog zavoda u Dalmaciji, takodjer najavio 
svoje sudjelovanje kongresu i da mu je zem. 
odbor dao za to potrebiti dopus t . Kad se 
bolje obaviest imo pisat ćemo obširnije o stvari, 

Z a H r v a t s k u I s t r u 1 Po čitavoj hrvat
skoj domovini odjeknuo je poklik : Napred za 
krvatsku Istru ! 1 sve marne ruke u domol jub
nim krajevima darivale svoj obol za „narodni 
dan" . Ali nije dosta , da se Istra podpomaže 
samo na „narodni dan" , već treba, da marljivo 
svakom pr igodom radimo, što je u njenu k o 
rist. Neka si svaki Hrvat uzme na srce pa 
neka kupuje i rabi narodni biljeg družbe sv. 
sv. Ćirila i Metoda, pa koliki će to biti čisti 

-
>ila noćas ? 

— T o su moji posli . O n d a ne smijem ni 
i»a sobom zapovjedat i . Bravo ! 
I — Ali — ali si moja žena ; bilo bi p ravo 

barem o b n o ć ne ostavljaš svete bračne 
•ostelje. 

K a k o ? I ti si se ištetio — je l i ? Druga, 
rvako mlada i l iepa, ne bi stala pe t časa s t o 
tem. Hajde u p o p a , da ti d a d e krštenicu i 

ni zrcalo, pa ćeš vidjeti, e sam i previše 
lobra, kad imam ovol iko milosrdja na te. A 
I mi tako o d v r a ć a š ! Evala moj , bit ćeš i 
*o!ji. Gledaj ti njega ! 

— Ne jedi se . . . Imaš p r a v o — a l i . . . 
je odviše — a ope t radi svieta . . . 

• Što je odviše ? Da vidiš d ruge g o -
ipodje, koje ostavljaju muža za tko zna koliko 
•emena, a ti se ljutiš za jednu ciglu noć . . . 

Pa što je meni stalo za tvoj bedas t i s v i e t ! . . . 
hoću ovako pa d o s t a ; ako ti nije d rago , 

iko sam ti težka, ja znam, š to ću . . . 
Juro uzdahnu, ma o n o uprav iz dubina : 
— Nijesi mi težka, ali . . . 
— Ma š to je taj tvoj — ali ? reci, š to 

maš, da se znam vladati . 
— Ali imaj milosrdja i na me. 
— Eto sam ga svedj imala i imat ću ga, 

ako b u d e š dobar , kako ti se pristoji. 
1 Juro bio i napried dobar , a žena 

mu milosrdna, i ako je njezina nervoznost da 
nomice rasla. No ta se nervoznost i htjela, da 
uzdrži Juru na uzdi. Kad bi ga ono nešto p o -
tančalo, uz svu svoju ljubav i uztrpljenje, da 
joj š to prigovori , jedan „ludonjo", „starešino", 
„to mi je hva la" , „muči" ili dvie ljute suze 
o d m a h bi ga umirile. 

T a k o im dani prolazili u liepu skladu. 
Jure se naučio na nervoznost i hirovitost svoje 
drugarice , pa bio zadovoljan svojom trnovitom 
ružom. 

Jednoga l iepog dana spravi se, da će p o 
hoditi svojtu u M. i ode . Prodje nekoliko sed
mica, a od nje ni glasa. Jnro se napokon 
usmjeli da piše svojti joj, što je od njegove 
drage ženice. Nakon nekoliko dana odgovore 
mu, da je niesu ni čuli ni vidjeli. Odmah se 
dosjeti , da će biti izgubila i ono malo milo
srdja, pa što će s a d a ? Mislio i smislio — 
n i š t a ! ta dosta se je jadna žrtvovala uza nj, 
s tarog balavca. 

godišnji dobitak. Nadalje neka svaki rodoljub 
rabi žigice „Ćiri lo-Metodskih z idara" iz domaće 
tvrdke d. d. „Drava" (prije A. Reisner) u 
Ošieku, koje su priznate kao najbolje i najso-
lidnije žigice za kućnu uporabu , a dobiva se 
od njih 5°/o čistog dobi tka za Istru. Tu je i 
sapun u korist „Ćiri lo-Metodskih zidara" iz 
zagreb. tvornice Farkaš i Weiss, koji bi tre
bale sve hrvatske domaćice rabiti. A što da 
rečemo o knjižari u korist „Ćirilo-Metodskih 
zidara" u Zagrebu od koje je mnogi fiiir pao 
u korist Istre. Ista knjižara razpačava cigaretni 
papirić, tuljčice, olovke, brisala, pera i t. d. 
„Ćirilo-Metodskih zidara" pa bi Hrvati bili 
dužfli, da nabavljaju u ovoj rodoljubnoj knji
žari. Prenimo se jednom iz obične indolencije 
za sve što je hrvatsko i počnimo ozbiljno ra
diti na domoljubnom, prosvjetnom i humani
tarnom polju naše mile domovine . 

B a r u n R a u c h u O s i e k u . Osječkoj „Dravi" 
javljaju iz Zagreba, da barun Rauch ima na
kanu tečajem mjeseca l istopada poći u Osiek. 
Barun Rauch bi se zadržao u Osieku dva dana 
i odsjeo u županijskoj palači. Poslie je nakan 
barun Rauch putovati po čitavoj županiji. — 
Da ne prodje samo kao u Brodu. 

F r a n k o v i c i r k u l a r i n a h r v a t s k e u č i t e 
l j e . Na posliednje pismo upravljeno na 
veleuč. g. dra. Josipa Franka, odgovara 
podpisani klub u ime njegovo sliedeće : Izvo
lite napisati molbu na kr. zem. vladu i u 
molbi naznačiti mjesto koje želite, a isto tako 
naznačiti, da molite premještenje na svoj vlas
titi trošak, Molbu pošaljite na podpisanog . Uz 
molbu pošaljite trošak sadanje i buduće poš ta 
rine. Nadalje morate biti članom podpisanog 
kluba, te morate naprvo članarinu od 2 K pla
titi i neku svotu makar i najmanju položiti u 
Starčevićanski izborni fond. Znajte naime, da 
silnih troškova imademo, a nije pravo, da p o 
jedini pristaše iz vlastitog džepa sve sami troše. 
Zdravstvujte ! Bog i Hrvati ! Klub učitelja Star
čevićanaca. Zagreb, 12. srpnja 1909. Ivo Kie
men, predsjednik. Ovakove cirkulare razašilje 
predsjednik kluba frankovačkih učitelja hrvat
skim učiteljima diljem Hrvatske i Slavonije. Da 
Frank prima molbe učitelja za premještenja, p o 
znato je. Nu u koliko se učitelji sami na nj 
ne obraćaju, nudja im on svakom ceduljom 
svako posredovanje . Ovako Frank gradi veliku 
Hrvatsku. 

K a z a l i š t n i l i s t . Kako saznajemo, namje
rava uprava zagrebačkog kazališta izdavati svoj 
vlastiti list. U tu svrhu odaslano je na tisuće 
poziva trgovcima u Zagrebu, Gracu, Budim
pešti i Beču, no ovi pozivi nisu urodili t ako
vim uspjehom, kako je uprava očekivala. Ovim 
se listom namjeravaju razpredati razna kaza
lišna pitanja, te će u tom listu odgovarat i 
uprava na njoj nepoćudne opazke novinstva, 
koje, kako se pogovara , ne će dobiti perma-
netnih ulaznica, već samo ulaznice za premi
jere. Što je na stvari ? 

B a r u n R a u c h i k o a l i c i j a , jučerašnji p o 
podnevni „Obzor" ovlašten je sa strane zas tup
nika Biankinia, da odlučno démentira sve viesti 
0 kakovoj intervenciji njega i zastupnika Vu-
kovića kod baruna Aehrenthala, da bi ovaj na
stojao približiti baruna Raucha i koaliciju. Da 
je ta viest, koju je doniela prva „Ustavnost" 
od 30. srpnja jedua obična novinarska patka 
vidi se i po tomu, što je ta tobožnja interven
cija uzsliedila na 27. srpnja, a tada nije bilo 
ni zastupnika Biankinia ni Vukovića u Beču 
niti igdje, gdje su mogli doći u doticaj sa ba 
runom Aehrenthalom, Zastupnik Vuković se na 
lazi već od 10. srpnja u inozemstvu, a Bian-
kini od 2 1 . srpnja u Zadru. 

H r v a t s k i s o k o l s k i s a v e z javlja ovime 
bratskim župama i saveznim družtvima, da će 
sudjelovati kod proslave stogodišnjice rodjenja 
dra> Ljudevita Gaja dne 15. o. mj. u Krapini 
1 pozivlje hrvatsko sokolstvo, da istoj proslavi 
u što većem broju prisustvuje, — Predsjedniš
tvo hrv. sokolskog saveza. 

N a s t i ć „ o d r a j z o v a o " . Odkad su brani
telji ovo zadnjih dana metnuli malo bolje pod 
šaraf Ristu Gjorgja Nastića, postalo mu je i 
odveć vruće", ma da se drugi ljudi radi na
stale nizke temperature zamataju u ogrtače. Na
stić je odperjao iz Zagreba prebježno u Sara
jevo. Interesantno bi bilo znati, da li dozvo
lom senata i hoće li se još uobće amo p o 
vratiti. Ili je možda Nastić otišao na kakovu 
novu „ekskurziju" po nova dokumenta . 

R a n c h o d s t u p i o M a g j a r i m a K r a l j e v i c u . 
Brodogradil iš tno družtvo „Danubius" u pomanj 
kanju prostora na Rieci, naumilo je sagraditi 
dok za brodogradnje u Kraljevici. Sve hrvatske 
oblasti oprieše se tomu najodlučnije — pošto 
Hrvati, urediše ondje morske kupke, koje sva
kim danom dobivaju sve veću vriednost. Ko
načno je barun Rauch uzeo ovu stvar u ruke, 
te je dao „Danub iusu" dozvolu, da može gra
diti i raditi u Kraljevici što hoće. Uslied ove 

banske odredbe mora sada hrvatsko kupalište 
odanle seliti. — Rieč imade „najhrvatskiji ban" 
i oni koji uza nj stoje. 

Š t o s e R a u c h s r a m i P e š t e . Čini se, da 
se već i barun Pavao Rauch srami svakotjed-
nih svojih obijanja pragova ne samo raznih po 
štanskih ministarstva nego i kakovih god dr
žavnih tajničića, kao što je onaj glasoviti Stern-
Stereny. A iz čega se vidi, da se Rauch p o 
činje sramiti svoje podpune odvisnosti od pe -
štanskih velikih i malih vedritelja i oblačiterja? 
Evo odakle : Rauch je dogotovio svoju kuru u 
Oroslavju — Stubičkim Topl icama. Je li bila 
Wasser - ili Wein-kura , to na nas ne spada . I 
poslie te dogotovljene kure sve su Rauchove 
novine javile, da je on odputovao u — Mar-
tijanec. Dobro . Ali već javljaju zagrebačke 
novine s izuzetkom Rauchovih — da se barun 
Pavao Rauch ne nalazi u Martijancu nago 
u — Pešt i . 

Razne viesti. 
H r v a t p o b j e p n i k n a i n t e r n a c i o n a l n o j 

u t r c i . Prošle je nedjelje održana internacionalna 
biciklistička utrka Celovac — Maribor — Graz, 
u duljini od 185 kilometara. Utrka je priredjena 
pod protektorom namjestnika za Štajersku Man-
freda grofa Clary-a, te svečanos tnog odbora , u 
kom su bili zastupani najodličniji krugovi Ko
ruške i Štajerske. Akoprem je teren vrlo gorovit , 
morali su utrkači voziti još i u običnom od i 
jelima, a ne običnom dresu za utrke. Prijavio 
se u svemu 21 vozač, te svi dodjoše na start. 
U 8 sati u jutro pušteni su vozači sa starta 
u Celovcu. Odmah se vozači razdijeliše u grupe , 
a medju prvima uvijek je bio prvi naš Hrvat 
Milan Meniga. Nepozn?. a,...: tren bio je Meniga 
u teškom položaju, od protivnika, koji go tovo 
svaki dan voze tim cestama. Uzprkos toga je 
Meniga došao na cilj drugi, te je za prvim 
zaostao tek za 2 / 5 sekunde. Naravno, da je bio 
kao takav burno u Gracu na cilju pozdravljen, 
a u večer mu je uručen krasan počastni dar 
u vrijednosti od K 200 i osim toga kolajna. 
Našem zemljaku s rdačno čestitamo na tom 
uspjehu. 

Z a b l i ž e n j e Č e h a i P o l j a k a koje se je 
na lanjskoj pražkoj izložbi bilo već vrlo liepo 
pokazalo, sad se sve to više učvršćuje. Ljetos 
imadu opet izložbu Poljaci u Čenstohovi kraj 
Varšave, u onoj Poljskoj, koja je pod ruskom 
vladom. Na tu izložbu polazi koncem ovoga 
tjedna oko diesto najodličnijih Čeha u ime 
najglavnijih čeških privrednih i gospodarsk ih 
društava i organizacija. Česi prolaze kroz Krakov, 
glavni grad zapabne Galicije i bivšu priestolnicu 
stare poljske države. T u im Poljaci spremaju 
najsvečaniji doček, kod kojega će sudjelovati i 
poljsko seljačtvo pod vods tvom predsjednika 
poljske seljačke stranke Stapinjskoga. — Česi 
će posjetiti Varšavu, prebogat i peljski grad veći 
od Budimpešte , poznat n Evropi pod imenom 
Poljski Pariz. I tu je na čelu odbora za doček 
sve, š to je medju Poljacima ugledna rodol jubna. 
Predsjednikom tom odboru knez Zdislav L u b o -
mirski, onaj isti koji je d o š a o lani na izložbu 
u Zlatni P rag i koji je dao deset tisuća kruna 
za predavanja o češkom narodu medju Pol ja
cima. Ovo bratt imstvo medju Česima i Poljacima, 
kojih pod bečkom vladom ima zajedno d o 12 
milijuna, tj. za tri miljuna više nego Niemaca, 
ovo bratimstvo može i za naš Hrvate biti od 
velike koristi, no čim i kod nas prevlada 
hrvatska politika u slavenskom duhu. 

C r v e n a ž u t a i z e l e n a p i s m a . Belgijska 
pošta sada hoće da uvede neku novost koja 
znatno olakšaja otpremanje silnih pisama. T a m o 
su odlučili, da uvedu raznobojne omote na 
pismina, da otpremnici s mjesta znaju, kuda 
će s pismima. Pisma koja su adresirana, recimo 
iz Bruselja za Bruselj, imaće crven o m o t ; ona 
koja imaju da se razašalju po samoj Belgiji 
— žut, a za inozemstvo — zelen. Dakako , da 
ovn boje ne će biti pisilno obvezatne, ali ako 
se njima budu služila samo slina t rgovačka 
preduzeča, banke, osiguravajuća društva, novine, 
željezničke uptave, upravai uredi i fabrike, biće 
promet znatno olakšan i pisna će brže stizati 
na svoje adresate . 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i o d g o v o r n i urednik Jos ip D r e z g a . 

DOOOOOODOODODOOOD 
D r u ž b e s v . Ć i r i l a i M e t o d a S 

C Ml) z a I s t r u i z v r s t n o s r e d s t v° 
protiv svakog 

kašlja i katara 

Prsni bonboni. 
Q O m o t p o 2 0 fIHra. D o b i v a s e s v a g d j e . . 

= i Glavno s k l a d i š t e : PAVAO BAAR, V a r a ž d i n . ! 



C I M A L A : 

C R O A T I A 
O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . 

U T E M E L J E N A GODINE 1884 . 

Z a p l i , Zriujsti trg, Berislavićeva ulica tor. 2. 
I (JLAVNA ZASTUPSTVA: Osiek, Sarajevo, Spljet i Trst. = 

nadzorom obćine s lobo 
vjete sljedeće vrsti c 

kr. Ova zadruga stoji pod okriljem 
glavnoga grada Zagreba , te pr ima uz p o \ 

I. Na ljudski život: 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smr t i ; 

b) osiguranje miraza ; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnína i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe . 

3 . P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. Protiv štete od požara : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarsk ih zgrada, tvornica) . 

2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućs tva , dućanske robe , g o s p o 
darskih strojeva, blaga i t. cL). 

3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. Osiguranja staklenih ploča protiv razlupanja. 

Zadružna imovina u svim odjelima iznos i : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zak lade : K 1,000.000.00 
Godišnji pr ihod premije s pris tojbama p r e k o : K 820.000.00 
Izplaćene o d š t e t e : K 2,619.582.36 

Za Dalmaciju pobliže obaVUsti daj«: GlaVno PoVjcrcnUtVo i jVadzornfttVo „ ( r o a l i a r 
u 5)>lJdtt. = = = = = poslovnica u Spljdu, ulica &o 5ud br. 356 . - • 

I T PUTNICI PRIMAJU S E UZ P O V O L J N E U V J E T E . ~Vtt 5 2 - 5 2 

I 
I 
I 

I 

Restaurada „Sidru" 
prvog reda ~" 

ŠIBENIK, ul ica s v . Ivana ŠIBENIK. 

Č a s t mi je o b z n a n i t i c i en jeno 
obć i r t s tvo , d a s e u m o j e m l o 
kalu t o č e i z a b r a n a vina, k a o : 
d a l m a t i n s k o , i s t r i j ansko , b i e l o , 
de se r t , r e f o s c o i t. d., te d o b r o 
p o z n a l o p i v o S a r a j e v s k o . . 

Kuhinja je d o m a ć a p r v e vrs t i , , 
koja je o b s k r b l j e n a u s v a k o 
d o b a topl in i i mrzl im j e l o m . - -
O b j e d 1. r e d a K l ; U. r e d a 72 fil. 

Naznač i t i mi je o s o b i t o , da 
se m o j a jela p r iugo tav l j a ju s a m o 
sa n a r a v n o m m a s t i . 
P r e p o r u č u j e s e v e l e š t o v a n j e m 

S t r i k a A n t u n . 
2 9 - 5 2 

S a s v i m b a d a v a 
svakomu 

i 

I ura -lancem I 
Da našu tvrdku kao i naše nove žepne 
ure za g o s p o d u i gospodje objavimo, ra-
zašiljemo svakomu uz priposlanu K !•— 
za t roškove (takodjer u poštanskim mar
kama) krasnu uru sa lancem i naš ilustro-

vani cienik. 

P i š i t e o d m a h n a t v r d k u : 
H E I N R I C H W E I S S , 

B e č 99. P o š t a n s k i p r e t i n a c . 1 5 - 2 6 

Restaurada „Sidru" 
p r v o g reda 

ŠIBENIK, ul ica sv . Ivana ŠIBENIK. 

ŠIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 

£ 1 I I I rt 1 1 0 . 1. četverokatna s a p r i -
t i ? • # z e m i j e m , t e r a c o m i 

č a t r n j o m na liepom položaju u Šibeniku kod 

pazara . Za dalnju obavies t valja se obratiti na 

vlastnika 
Ivana iVi uglieti 

3 - 3 S p l j e t , Rojska ulica. 

HRVATSKA TISKARA I KNJIGOVEŽNICA - ŠIBENIK. 

Obskrbljena je sa najmodernijim i najsavršenijim strojevima, te prima 

sve u štamparsku struku zasjecajuće radnje od najjednostavnijih do 

s najfinijim ukrasima izradjenih, a sve uz umjerene ciene. 

Izradjuje svakovrstne radnje kao: Knjige i brošure, sve vrsti tiskanica 

za obćinske, župne i druge urede, seoske blagajne, odvjetnike trgovce 

itd. i tri., te moderne posjetnice, zaručne i vjenčane objave, pozive na 

zabavu plesne redove, osmrtnice itd. itd. 

K>iJ IGOVBZNICA 

obskrbljena je sa strojem za pozlaćivanje i sa najnovijim slovima, 

te izvršuje sve [knjigovežke radnje sa tiskom u bojama, posrebtjenim 

i pozlaćenim, a prima naručbe za izradbu raznih galanterijskih pred

meta, kutija, okvira itd. itd. 

Preporuća za to svoje proizvode slavnom obćinstvu, a napose trgov

cima, zavodima i družtvima. 

0. 

i 

Prva hrv. tvornica voštanih svieća Vlad. Kulića u Šibeniku. 


